
Πρόταση απόφαση του Συµβουλίου για την σύναψη συµφωνίας υπό τη µορφή ανταλλαγής επιστολών
σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του πρωτοκόλλου το οποίο καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες
και τη χρηµατική αντιστάθµιση που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας και της Κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας όσον αφορά την αλιεία στα ανοικτά της

Αγκόλας, για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2 Αυγούστου 2004
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(Υποβλήθηκε από την Επιτροπή στις 2 Οκτωβρίου 2002)

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Το πρωτόκολλο που επισυνάπτεται στην αλιευτική συµφωνία µεταξύ της ΕΚ και της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας
έληξε στις 2.5.2002, παρατάθηκε όµως έως τις 2.8.2002 ενώ συνεχίζονταν οι διαπραγµατεύσεις για την
ανανέωση του πρωτοκόλλου. Οι διαπραγµατεύσεις αυτές κατέληξαν στη µονογραφή ενός νέου πρωτοκόλλου
στη Λουάντα, στις 30 Ιουνίου 2002.

Το νέο πρωτόκολλο θα είναι το ένατο από τότε που άρχισε να ισχύει η αλιευτική συµφωνία µεταξύ της ΕΚ και της
Αγκόλας το 1987. Με γνώµονα τις αλιευτικές δυνατότητες για τα κοινοτικά σκάφη, η συµφωνία αποτελεί τη
δεύτερη σηµαντικότερη µετά από εκείνη µε τη Μαυριτανία. Θα πρέπει επίσης να επισηµανθεί ότι, για τον τόννο, η
συµφωνία µε την Αγκόλα αποτελεί αναπόσπαστο µέρος της δέσµης συµφωνιών για τα τοννοειδή, οι οποίες
καλύπτουν τη ζώνη του Ατλαντικού και επιτρέπουν στον κοινοτικό αλιευτικό στόλο να ακολουθεί επικαλυπτόµενα
αποθέµατα.

Το νέο πρωτόκολλο καλύπτει το διάστηµα από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2 Αυγούστου 2004. Παρέχει
αλιευτικές δυνατότητες για 33 θυνναλιευτικά, 22 σκάφη αλιείας γαρίδας και σκάφη βενθοπελαγικής αλιείας µε
γρίπο χωρητικότητας 4 200 ΚΟΧ ανά µήνα, έναντι αλιευτικών δυνατοτήτων για 43 θυνναλιευτικά, 22 σκάφη
αλιείας γαρίδα και σκάφη βενθοπελαγικής αλιείας µε γρίπο χωρητικότητας 3 750 ΚΟΧ ανά µήνα που προέβλεπε
το προηγούµενο πρωτόκολλο. Τα επίπεδα αυτά καθορίστηκαν µε βάση τα πορίσµατα οµάδας επιστηµόνων της
Αγκόλας και της Κοινότητας, η οποία συνεδρίασε στη Λουάντα για να επανεξετάσει τις επιστηµονικές πληροφο-
ρίες για την κατάσταση των πόρων, παράλληλα µε το χρόνο διεξαγωγής του τρίτου και τελικού γύρου των
διαπραγµατεύσεων.

Η χρηµατοδοτική συµβολή αυξήθηκε σε 15 500 000 ευρώ ετησίως, έναντι 13 975 000 ευρώ ετησίως που
προβλέπονταν στο προηγούµενο πρωτόκολλο. Η αύξηση δικαιολογείται από την αύξηση των δυνατοτήτων αλιείας
βενθοπελαγικών ειδών και από τη συγκρότηση εταιρικής σχέσης µε την Αγκόλα, ώστε να ενθαρρυνθεί η υπεύθυνη
και αειφόρος αλιεία. Με βάση την εταιρική αυτή σχέση, ποσοστό 36 % της χρηµατικής συµβολής προορίζεται για
τη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης επιστηµονικών ερευνητικών εργασιών, επιτήρησης, αλιείας µικρής κλίµακας και
τοπικών αλιευτικών κοινοτήτων, κατάρτισης και υδατοκαλλιέργειας, θα διασφαλίσει δε µεγαλύτερη συνεκτικότητα
µεταξύ των ασκούµενων σε κοινοτικό επίπεδο πολιτικών για την αλιεία και την ανάπτυξη.

Προκειµένου να διασφαλιστεί ότι το επίπεδο της αλιείας µε βάση το πρωτόκολλο ανταποκρίνεται προς την
υπεύθυνη διαχείριση των πόρων, µια φορά ανά έτος θα πραγµατοποιείται επιστηµονική σύσκεψη ώστε να παρα-
κολουθείται η κατάσταση των αποθεµάτων. Με βάση τα αποτελέσµατα των ανωτέρω συσκέψεων θα αναθεωρούν-
ται, αν παρίσταται ανάγκη, οι αλιευτικές δυνατότητες στο πλαίσιο του πρωτοκόλλου.

Οι αρχές της Αγκόλας αποφάσισαν να µειώσουν τον αριθµό των κοινοτικών θυνναλιευτικών που έχουν πρόσβαση
στα ύδατα της χώρας από 43 σε 33 σκάφη. Αυτό γίνεται πιθανώς επειδή άλλοι εταίροι προσφέρθηκαν να
χρηµατοδοτήσουν την κατασκευή µονάδων µεταποίησης τόννου επί της ξηράς, µε αντάλλαγµα την πρόσβαση
σε πόρους τοννοειδών στα ύδατα της Αγκόλας. Η µείωση αυτή δεν συνεπάγεται ωστόσο περικοπή της χρηµατικής
αντιστάθµισης, επειδή η τελευταία υπολογίζεται µε βάση µόνο τις δυνατότητες αλιείας γαρίδας και βενθοπελα-
γικών ειδών. Η πρόσβαση θυνναλιευτικών στα ύδατα της Αγκόλας δεν συνεπάγεται επιπρόσθετο οικονοµικό βάρος
για την Κοινότητα, αλλά αντίθετα οι πλοιοκτήτες πληρώνουν ένα ποσό ανά τόνο αλιευµάτων που πράγµατι
αποκοµίζουν.

Με βάση τα ανωτέρω, το νέο πρωτόκολλο θεωρείται ότι αξίζει τα χρήµατα που κοστίζει. Επιπλέον, η συγκρότηση
εταιρικής σχέσης µε την Αγκόλα και οι ετήσιες επιστηµονικές ανασκοπήσεις της κατάστασης των αποθεµάτων θα
ενθαρρύνουν την υπεύθυνη και αειφόρο εκµετάλλευση των πόρων, προς το αµοιβαίο συµφέρον της Κοινότητας
και της Αγκόλας.

Με βάση τα ανωτέρω, η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει, µε την έκδοση απόφασης, το σχέδιο
συµφωνίας υπό τη µορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του νέου πρωτοκόλλου, εν
αναµονή της οριστικής έναρξης ισχύος του.

Μία πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη του νέου πρωτοκόλλου αποτελεί αντικείµενο
χωριστής διαδικασίας.
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ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
την πρώτη πρόταση του άρθρου 300 παράγραφος 2, πρώτο εδά-
φιο,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα εξής:

(1) Στο πλαίσιο της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµι-
κής Κοινότητας και της Κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της
Αγκόλας σχετικά µε την αλιεία στα ανοικτά της Αγκόλας (1),
τα δύο µέρη προέβησαν σε διαπραγµατεύσεις ώστε να καθορί-
σουν τυχόν τροποποιήσεις ή συµπληρώσεις της συµφωνίας
κατά τη λήξη της περιόδου εφαρµογής του συνηµµένου στη
συµφωνία πρωτοκόλλου.

(2) Ως επακόλουθο των διαπραγµατεύσεων αυτών, στις 30 Ιουνίου
2002 µονογραφήθηκε ένα νέο πρωτόκολλο.

(3) Με το πρωτόκολλο παραχωρούνται στους αλιείς της Κοινότη-
τας αλιευτικές δυνατότητες στα ύδατα που υπόκεινται στην
κυριαρχία ή στη δικαιοδοσία της Αγκόλας για την περίοδο
από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2 Αυγούστου 2004.

(4) Προκειµένου να αποφευχθεί διακοπή των αλιευτικών δραστη-
ριοτήτων των σκαφών της Κοινότητας, είναι απαραίτητο να
εφαρµοσθεί το νέο πρωτόκολλο το συντοµότερο δυνατό. Για
το σκοπό αυτό, τα δύο µέρη µονογράφησαν συµφωνία υπό τη
µορφή ανταλλαγής επιστολών, η οποία προβλέπει την προσω-
ρινή εφαρµογή του µονογραφηθέντος πρωτοκόλλου από τις 3
Αυγούστου 2002.

(5) Θα πρέπει να καθοριστεί ο τρόπος κατανοµής των αλιευτικών
δυνατοτήτων µεταξύ των κρατών µελών µε βάση την παραδο-
σιακή κατανοµή των αλιευτικών δυνατοτήτων στο πλαίσιο της
αλιευτικής συµφωνίας,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται εξ ονόµατος της Κοινότητας η συµφωνία υπό τη µορφή
ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του
πρωτοκόλλου το οποίο καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες και
τη χρηµατική αντιστάθµιση που προβλέπονται στη συµφωνία
µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Κυβέρνη-
σης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας όσον αφορά την αλιεία στα
ανοικτά της Αγκόλας, για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002
έως τις 2 Αυγούστου 2004.

Στην παρούσα απόφαση επισυνάπτονται τα κείµενα της συµφωνίας
υπό τη µορφή ανταλλαγής επιστολών και του πρωτοκόλλου.

Άρθρο 2

Οι καθοριζόµενες στο πρωτόκολλο αλιευτικές δυνατότητες κατανέ-
µονται µεταξύ των κρατών µελών ως εξής:

— σκάφη αλιείας γαρίδας:

— Ισπανία: 6 550 ΚΟΧ ανά µήνα κατά µέσο όρο ετησίως, 22
σκάφη·

— σκάφη βενθοπελαγικής αλιείας:

— Ισπανία: 1 850 ΚΟΧ ανά µήνα κατά µέσο όρο ετησίως,

— Πορτογαλία: 1 100 ΚΟΧ ανά µήνα κατά µέσο όρο ετη-
σίως,

— Ιταλία: 750 ΚΟΧ ανά µήνα κατά µέσο όρο ετησίως,

— Ελλάδα: 500 ΚΟΧ ανά µήνα κατά µέσο όρο ετησίως,

— σκάφη-ψυγεία αλιείας τόνου µε γρίπο:

— Γαλλία: 6 σκάφη

— Ισπανία: 9 σκάφη

— παραγαδιάρικα επιφανείας:

— Πορτογαλία: 4 σκάφη

— Ισπανία: 14 σκάφη

— σκάφη πελαγικής αλιείας:

— Κάτω Χώρες ή/και Ιρλανδία: 2 σκάφη

Εάν οι αιτήσεις αδειών των κρατών µελών δεν εξαντλήσουν τις
αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται από το πρωτόκολλο, η
Επιτροπή µπορεί να λάβει υπόψη τις αιτήσεις αδειών οποιουδήποτε
άλλου κράτους µέλους.

Άρθρο 3

Ο πρόεδρος του Συµβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει τα πρό-
σωπα που είναι αρµόδια να υπογράψουν τη συµφωνία υπό τη
µορφή ανταλλαγής επιστολών δεσµεύοντας την Κοινότητα.
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ΣΥΜΦΩΝΙΑ

υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την εφαρµογή του πρωτοκόλλου το οποίο καθορίζει τις
αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Κυβέρνησης της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας όσον αφορά
την αλιεία στα ανοικτά της Αγκόλας, για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2 Αυγούστου

2004

A. Επιστολή της Κυβέρνησης της Αγκόλας

Κύριε,

Αναφερόµενος στο πρωτόκολλο που µονογραφήθηκε στις 30 Ιουνίου 2002, το οποίο καθορίζει τις αλιευτικές
δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2 Αυγούστου
2004, έχω την τιµή να σας γνωρίσω ότι η Κυβέρνηση της Αγκόλας προτίθεται να εφαρµόσει προσωρινά το
πρωτόκολλο αυτό, από τις 3 Αυγούστου 2002, εν αναµονή της έναρξης ισχύος του, υπό την προϋπόθεση ότι η
Ευρωπαϊκή Κοινότητα είναι διατεθειµένη να πράξει το ίδιο.

Εξυπακούεται στην περίπτωση αυτή ότι η καταβολή της πρώτης δόσης της χρηµατικής αντιστάθµισης, που
προβλέπεται στο άρθρο 3 του πρωτοκόλλου, θα πραγµατοποιηθεί πριν από τις 30 Νοεµβρίου 2002.

Θα σας ήµουν υπόχρεος εάν µου επιβεβαιώνατε τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την εν λόγω
προσωρινή εφαρµογή.

Με βαθύτατη εκτίµηση,

Για την Κυβέρνηση της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας

B. Επιστολή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

Κύριε,

Έχω την τιµή να σας γνωρίσω ότι έλαβα την επιστολή σας µε σηµερινή ηµεροµηνία, η οποία έχει ως εξής:

«Αναφερόµενος στο πρωτόκολλο που µονογραφήθηκε στις 30 Ιουνίου 2002, το οποίο καθορίζει τις
αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002 έως
τις 2 Αυγούστου 2004, έχω την τιµή να σας γνωρίσω ότι η Κυβέρνηση της Αγκόλας προτίθεται να
εφαρµόσει προσωρινά το πρωτόκολλο αυτό, από τις 3 Αυγούστου 2002, εν αναµονή της έναρξης ισχύος
του, υπό την προϋπόθεση ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα είναι διατεθειµένη να πράξει το ίδιο.

Εξυπακούεται στην περίπτωση αυτή ότι η καταβολή της πρώτης δόσης της χρηµατικής αντιστάθµισης, που
προβλέπεται στο άρθρο 3 του πρωτοκόλλου, θα πραγµατοποιηθεί πριν από τις 30 Νοεµβρίου 2002.

Θα σας ήµουν υπόχρεος εάν µου επιβεβαιώνατε τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την εν λόγω
προσωρινή εφαρµογή.»

Έχω την τιµή να σας επιβεβαιώσω τη συµφωνία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε την εν λόγω προσωρινή
εφαρµογή.

Με βαθύτατη εκτίµηση,

Εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ

το οποίο καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική αντιστάθµιση που προβλέπονται στη
συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της δηµοκρατίας της Αγκόλας όσον
αφορά την αλιεια στα ανοικτά της Αγκόλας για την περίοδο από τις 3 Αυγούστου 2002 έως τις 2

Αυγούστου 2004

Άρθρο 1

Από τις 3 Αυγούστου 2002 και για περίοδο δύο ετών, τα όρια
στις αλιευτικές δυνατότητες που αναφέρονται στο άρθρο 2 της
συµφωνίας καθορίζονται ως εξής:

1. Σκάφη αλιείας γαρίδας: 6 550 κόροι ολικής χωρητικότητας
(ΚΟΧ) ανά µήνα, κατά ετήσιο µέσο όρο, (22 σκάφη κατ’ανώ-
τατο όριο).

Οι ποσότητες που αλιεύονται από τα κοινοτικά σκάφη δεν
επιτρέπεται να υπερβούν τους 5 000 τόνους γαρίδας, από
τους οποίους το 30 % αφορά αραπογαρίδα και το 70 % στα-
χτογαρίδα.

2. Βενθοπελαγική αλιεία (µηχανότρατα, παραγάδι βυθού, σταθερά
απλάδια δίχτυα): 4 200 κόροι ολικής χωρητικότητας (ΚΟΧ) ανά
µήνα, κατά ετήσιο µέσο όρο.

Απαγορεύεται η αλιεία που έχει ως στόχο το είδος Centrop-
horus granulosus.

3. Αλιεία πελαγικών ειδών: 2 σκάφη

Ο τύπος αυτός αλιείας, λόγω του χαρακτήρα του, υπόκειται σε
δοκιµαστική περίοδο έξι µηνών.

4. Σκάφη-ψυγεία αλιείας τόνου µε γρίπο: 15 σκάφη

5. Παραγαδιάρικα επιφανείας: 18 σκάφη

Τα ανωτέρω όρια στις αλιευτικές δυνατότητες µπορεί να αυξηθούν
αν οι πλοιοκτήτες κοινοτικών σκαφών είναι διατεθειµένοι να συµ-
βάλουν στη βελτίωση της αλιευτικής οικονοµίας της Αγκόλας,
οπότε τα δύο µέρη, συνεδριάζοντα ως κοινή επιτροπή, θα αποφα-
σίσουν από κοινού για τις επιπρόσθετες αλιευτικές δυνατότητες και
χρηµατική αντιστάθµιση.

Άρθρο 2

Μετά τη δοκιµαστική περίοδο αλιείας πελαγικών ειδών και µε βάση
τα επιτυγχανόµενα αποτελέσµατα και τις διαθέσιµες επιστηµονικές
γνωµοδοτήσεις, στο πλαίσιο της κοινής επιτροπής και κατόπιν
συνεδριάσεως της κοινής επιστηµονικής οµάδας που αναφέρεται
στο άρθρο 6, τα δύο µέρη θα αποφασίσουν σχετικά µε τις αλιευ-
τικές δυνατότητες πελαγικών ειδών για τον εναποµένοντα χρόνο
ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου και τη χρηµατική αντιστάθµιση
που καταβάλλεται σε αντάλλαγµα για τις δυνατότητες αυτές.

Άρθρο 3

1. Η χρηµατική αντιστάθµιση που προβλέπεται στο άρθρο 7 της
συµφωνίας για την περίοδο που αναφέρεται στο άρθρο 1 του
παρόντος πρωτοκόλλου ορίζεται σε 15 500 000 ευρώ ετησίως
(από τα οποία 9 975 000 ευρώ ετησίως αποκλειστικά ως χρηµα-

τική αντιστάθµιση και 5 525 000 ευρώ ετησίως για τα µέτρα που
αναφέρονται στο άρθρο 3 του πρωτοκόλλου) σε αντάλλαγµα για
τις αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται στο άρθρο 1.

Η χρηµατική αντιστάθµιση καταβάλλεται σε λογαριασµό που ορίζει
το Υπουργείο Οικονοµικών µέσω του Υπουργείου Αλιείας και Περι-
βάλλοντος.

Η εν λόγω χρηµατική αντιστάθµιση καταβάλλεται το αργότερο στις
30 Νοεµβρίου για το πρώτο έτος ισχύος του πρωτοκόλλου και το
αργότερο την ηµεροµηνία της επετείου υπογραφής του πρωτοκόλ-
λου κατά το επόµενο έτος.

2. Εάν σκάφη αποσυρθούν από τη συµφωνία και οι αρχές της
Αγκόλας δεν δεχθούν την αντικατάστασή τους από άλλα σκάφη, η
προκύπτουσα µείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων για τη Κοινό-
τητα θα προκαλέσει σε αναλογικό ποσοστό προσαρµογή της χρη-
µατικής αντιστάθµισης που προβλέπεται στην παράγραφο 1.

3. Η διάθεση της χρηµατικής αντιστάθµισης ανήκει στην απο-
κλειστική αρµοδιότητα της Αγκόλας.

Άρθρο 4

Προκειµένου να εξασφαλίσουν την ανάπτυξη µιας αειφόρου και
υπεύθυνης αλιείας, τα δύο µέρη, προς το αµοιβαίο συµφέρον, θα
συγκροτήσουν εταιρική συνεργασία ειδικότερα µε σκοπό να ενθαρ-
ρύνουν: την καλύτερη γνώση των αλιευτικών και βιολογικών
πόρων, τον ποιοτικό έλεγχο, την εµπορία και απόκτηση της βέλτι-
στης ανταπόδοσης από τα αλιευτικά προϊόντα, τον έλεγχο της
αλιείας, την ανάπτυξη της αλιείας µη βιοµηχανικής κλίµακας, τις
κοινότητες των αλιέων και την κατάρτιση.

Το ποσό των 5 525 000 ευρώ ετησίως, που προορίζεται για τα
µέτρα του άρθρου 3 παράγραφος 1, αναλύεται ως εξής:

1. Επιστηµονικά και τεχνικά προγράµµατα µε σκοπό τη βελτίωση
της γνώσης των αλιευτικών και βιολογικών πόρων της αλιευτι-
κής ζώνης της Αγκόλας: 750 000 ευρώ

2. Πρόγραµµα ποιοτικού ελέγχου: 350 000 ευρώ

3. Πρόγραµµα στήριξης για την εµπορία και απόκτηση της βέλτι-
στης ανταπόδοσης από τα αλιευτικά προϊόντα: 250 000 ευρώ

4. Πρόγραµµα στήριξης της εποπτείας των αλιευτικών δραστηριο-
τήτων: 775 000 ευρώ

5. Πρόγραµµα για την ανάπτυξη της αλιείας µη βιοµηχανικής κλί-
µακας και τη στήριξη προς τις κοινότητες των
αλιέων: 1 150 000 ευρώ

6. Πρόγραµµα θεσµικής στήριξης του Υπουργείου Αλιείας και
Περιβάλλοντος: 500 000 ευρώ
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7. Πρόγραµµα χρηµατοδότησης σχολών αλιείας, υποτροφιών, πρα-
κτικής κατάρτισης σε διάφορους επιστηµονικούς, τεχνικούς και
οικονοµικούς επιστηµονικούς κλάδους που σχετίζονται µε την
αλιεία και συµµετοχή σε διεθνείς οργανισµούς, σεµινάρια, συµ-
πόσια και εργαστήρια: 1 500 000 ευρώ

8. Πρόγραµµα ενθάρρυνσης της ανάπτυξης της
υδατοκαλλιέργειας: 250 000 ευρώ

Το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος αποφασίζει για τα µέτρα
και τα ετήσια ποσά που διατίθενται σε αυτά, ενηµερώνει δε σχετικά
την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Τα ετήσια ποσά διατίθενται στους οικείους φορείς από λογαριασµό
που ορίζει το Υπουργείο Οικονοµικών µέσω του Υπουργείου Αλι-
είας και Περιβάλλοντος, το αργότερο στις 30 Νοεµβρίου του
πρώτου έτους και, έπειτα, την ηµεροµηνία της επετείου υπογραφής
του πρωτοκόλλου.

Τρεις µήνες µετά την ηµεροµηνία της επετείου υπογραφής του
πρωτοκόλλου, το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος ενηµερώνει
εγγράφως την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων σχετικά µε
την υλοποίηση του πρωτοκόλλου και τα επιτευχθέντα αποτελέ-
σµατα. Ανάλογα µε την πραγµατική υλοποίηση των µέτρων και
κατόπιν διαβούλευσης µε τις αρχές της Αγκόλας, η Ευρωπαϊκή
Κοινότητα µπορεί να επανεξετάσει τις σχετικές πληρωµές.

Άρθρο 5

Σε περίπτωση που σηµειώθηκε σοβαρή µεταβολή στους όρους
εκµετάλλευσης των αλιευτικών πόρων στην ΑOZ της Αγκόλας,
λόγω της οποίας παρεµποδίζεται η άσκηση των αλιευτικών δρα-
στηριοτήτων, µπορεί να διακοπεί η καταβολή της χρηµατικής αντι-
στάθµισης από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, µετά από συµφωνία
µεταξύ των µερών.

Άρθρο 6

Πραγµατοποιείται κατ' έτος κοινή επιστηµονική σύσκεψη µε σκοπό
να εξετάζει ζητήµατα σχετικά µε τη βιώσιµη διαχείριση των αλιευ-
τικών πόρων.

Άρθρο 7

Εφόσον η Κοινότητα δεν πραγµατοποιήσει εντός των τασσόµενων
προθεσµιών τις πληρωµές που προβλέπονται στα άρθρα 2, 3 και 4,
µπορεί να ανασταλεί η εφαρµογή της συµφωνίας.

Άρθρο 8

Οι πάσης φύσεως δραστηριότητες των σκαφών που αλιεύουν στο
πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου και των παραρτηµάτων του,
ιδιαίτερα οι µεταφορτώσεις και η κατανάλωση εφοδίων του πλοίου
(τροφές και καύσιµα), διέπονται από τους νόµους που ισχύουν στη
∆ηµοκρατία της Αγκόλας.

Τα αλιευτικά προϊόντα που αλιεύουν όσα κοινοτικά σκάφη δρα-
στηριοποιούνται βάσει των όρων της συµφωνίας θεωρούνται, για
τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου, ως κοινοτικής καταγω-
γής.

Άρθρο 9

Το παρόν πρωτόκολλο αρχίζει να ισχύει αφού και τα δύο µέρη
κοινοποιήσουν την περάτωση των αντίστοιχων διαδικασιών έγκρι-
σης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A

ΟΡΟΙ ΑΣΚΗΣΗΣ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΣΤΑ Υ∆ΑΤΑ ΤΗΣ ΑΓΚΟΛΑΣ ΑΠΟ ΤΑ ΣΚΑΦΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

1. Υποβολή αιτήσεων και διατυπώσεις για την έκδοση αδειών

1.1. Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων υποβάλλει, µέσω της αντιπροσωπείας της στην Αγκόλα, στις αρµόδιες για την
αλιεία αρχές της Αγκόλας µία αίτηση ανά σκάφος για έκαστο πλοιοκτήτη που επιθυµεί να ασκήσει αλιευτική δρα-
στηριότητα βάσει της συµφωνίας, τουλάχιστον 15 ηµέρες πριν από την ηµεροµηνία έναρξης της αιτούµενης περιόδου
ισχύος. Οι αιτήσεις υποβάλλονται µε έντυπα, τα οποία παρέχονται για το σκοπό αυτό από την Αγκόλα, σύµφωνα µε τα
υποδείγµατα που παρατίθενται στα προσαρτήµατα 1 και 2. Η πρώτη αίτηση πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό
καταµέτρησης της χωρητικότητας του σκάφους. Κάθε αίτηση χορήγησης αδείας πρέπει να συνοδεύεται από την απόδειξη
πληρωµής των τελών για την περίοδο ισχύος της άδειας.

1.2. Για τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου, τα αλιεύµατα που αλιεύονται από κοινοτικά σκάφη που αλιεύουν στο
πλαίσιο της συµφωνίας θεωρούνται ότι έχουν κοινοτική καταγωγή.

1.3. Κάθε άδεια χορηγείται στον πλοιοκτήτη για συγκεκριµένο σκάφος. Σε αποδεδειγµένη περίπτωση ανωτέρας βίας, κατόπιν
αιτήσεως της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, η άδεια που ισχύει για ένα σκάφος αντικαθίσταται από άδεια που
ισχύει για άλλο κοινοτικό σκάφος παρόµοιων χαρακτηριστικών.

1.4. Οι άδειες χορηγούνται από τις αρχές της Αγκόλας στον πλοίαρχο του σκάφους στο λιµάνι της Λουάντα, µετά την
επιθεώρηση του σκάφους από την αρµόδια αρχή.

1.5. Η αρµόδια για την αλιεία αρχή της Αγκόλας κοινοποιεί τις άδειες που εκδίδει στην αντιπροσωπεία της Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην Αγκόλα.

1.6. Η άδεια πρέπει να διατηρείται πάντοτε επί του σκάφους. Εντούτοις, στην περίπτωση των θυνναλιευτικών και των
παραγαδιάρικων σκαφών επιφανείας, µόλις παραληφθεί η κοινοποίηση πληρωµής της προκαταβολής της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής προς τις αρχές της Αγκόλας, το σκάφος εγγράφεται στον κατάλογο των σκαφών που επιτρέπεται να αλιεύουν
και ο κατάλογος κοινοποιείται στις αρµόδιες για τον έλεγχο της αλιείας αρχές της Αγκόλας. Εν ανοµονή της παραλαβής
της οριστικής άδειας, µπορεί να χορηγείται αντίγραφο της εν λόγω άδειας µε τηλεοµοιοτυπία. Το αντίγραφο θα πρέπει
να διατηρείται επί του σκάφους.

1.7. Οι άδειες ισχύουν για περίοδο ενός έτους

1.8. Κάθε σκάφος πρέπει να εκπροσωπείται από έναν πράκτορα εγκεκριµένο από το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος, ο
οποίος να διαθέτει επίσηµη διεύθυνση κατοικίας στην Αγκόλα.

1.9. Οι αρχές της Αγκόλας γνωστοποιούν, το ταχύτερο δυνατό, τις λεπτοµέρειες σχετικά µε τους τραπεζικούς λογαριασµούς
και το νόµισµα που θα χρησιµοποιείται για τις πληρωµές στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας.

2. Τέλη αδειών

2.1. ∆ιατάξεις που εφαρµόζονται στα σκάφη αλιείας γαρίδας και βενθοπελαγικής αλιείας

Τα τέλη αδειών καθορίζονται ως εξής:

— για τα σκάφη αλιείας γαρίδας: 52 EUR ανά κοχ ανά µήνα,

— για τα σκάφη βενθοπελαγικής αλιείας: 220 EUR ανά κοχ ανά έτος

2.2. Η καταβολή των τελών µπορεί να πραγµατοποιηθεί σε τριµηνιαίες ή εξαµηνιαίες δόσεις. Στην περίπτωση αυτή, το ποσό
προσαυξάνεται κατά 5 και 3 % αντίστοιχα.

2.3. ∆ιατάξεις που εφαρµόζονται στα θυνναλιευτικά και στα παραγαδιάρικα επιφανείας

Τα τέλη αδειών ορίζονται σε 25 ευρώ ανά τόνο ψαριού που αλιεύεται στην αλιευτική ζώνη της Αγκόλας.

Οι άδειες χορηγούνται αφού καταβληθεί στην Αγκόλα κατ’αποκοπή ποσό 4 500 EUR ανά έτος — που ισοδυναµεί µε
τέλος για 180 τόνους αλιευµάτων ανά έτος — για κάθε θυνναλιευτικό-ψυγείο αλιείας µε γρίπο, και ποσό 2 500 EUR
ανά έτος — που ισοδυναµεί µε τέλος για 100 τόνους αλιευµάτων ανά έτος — για κάθε παραγαδιάρικο επιφανείας.

Η οριστική εκκαθάριση των οφειλοµένων τελών για την αλιευτική περίοδο πραγµατοποιείται από την Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στο τέλος του πρώτου τριµήνου του έτους που έπεται εκείνου κατά το οποίο αλιεύθηκαν τα
αλιεύµατα, βάσει δηλώσεων αλιευµάτων που υποβάλλονται για κάθε σκάφος και επιβεβαιώνονται από ειδικό επιστηµονικό
οργανισµό εγκατεστηµένο στην περιοχή, ιδίως το Ινστιτούτο Έρευνας για την Ανάπτυξη (ΙRD), το Ισπανικό Ωκεανο-
γραφικό Ινστιτούτο (ΙΕΟ) και το Πορτογαλικό Ινστιτούτο Θαλάσσιας Έρευνας (ΙΡΙΜΑR).
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Η εκκαθάριση αυτή ανακοινώνεται ταυτόχρονα στις αρχές της Αγκόλας και στους πλοιοκτήτες. Κάθε τυχόν επιπλέον
πληρωµή πραγµατοποιείται από τους πλοιοκτήτες, το αργότερο 30 ηµέρες µετά την κοινοποίηση της τελικής εκκαθά-
ρισης, σε λογαριασµό που ανοίγουν σε ένα χρηµατοπιστωτικό ίδρυµα ή οποιοδήποτε άλλο φορέα που ορίζεται από τις
αρχές της Αγκόλας.

Ωστόσο, εάν το ποσό της οριστικής εκκαθάρισης είναι χαµηλότερο από το ποσό της προκαταβολής που αναφέρεται
ανωτέρω, η διαφορά δεν µπορεί να επιστραφεί στον πλοιοκτήτη.

3. Βιολογική ανάπαυση

Με βάση τα πορίσµατα των τρχουσών επιστηµονικών ερευνών επιτρέπεται να καθορίζεται κάθε έτος µια περίοδος
βιολογικής ανάπαυσης για την αλιεία της γαρίδας. Η περίοδος αυτή κοινοποιείται στην Επιτροπή και στους πλοιοκτήτες
τουλάχιστον τρεις µήνες εκ των προτέρων. Οι πλοιοκτήτες δεν καταβάλλουν τέλη αδείας κατά τη διάρκεια της περιόδου
βιολογικής ανάπαυσης.

4. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα

Τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα των σκαφών αλιείας γαρίδας ανήκουν στους πλοιοκτήτες, οι οποίοι επιτρέπεται να αλιεύουν
µέχρι 500 τόνους καβούρια ανά έτος.

5. Εκφορτώσεις

Τα παραγαδιάρικα σκάφη επιφανείας και τα θυνναλιευτικά της Κοινότητας προσπαθούν να συµµετέχουν στον εφοδιασµό
της κονσερβοβιοµηχανίας τόνου στην Αγκόλα, ανάλογα µε την αλιευτική τους προσπάθεια στη ζώνη, εφαρµόζοντας τιµή
που καθορίζεται µε από κοινού συµφωνία µεταξύ των εφοπλιστών και των αλιευτικών αρχών της Αγκόλας, µε βάση τις
τρέχουσες τιµές της διεθνούς αγοράς. Το ποσό εξοφλείται σε µετατρέψιµο συνάλλαγµα.

6. Έλεγχος µεταφορτώσεων και αναχωρούντων σκαφών

Όλες οι µεταφορτώσεις πρέπει να κοινοποιούνται οκτώ ηµέρες εκ των προτέρων στις αλιευτικές αρχές της Αγκόλας, να
πραγµατοποιούνται δε είτε στον όρµο της Λουάντα είτε στον όρµο του Λόµπιτο, παρουσία των τελωνειακών αρχών της
Αγκόλας.

Οι εργασίες µεταφόρτωσης υπάγονται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των υπηρεσιών, όλες δε οι οικείες πληρωµές
πραγµατοποιούνται προς τις τελωνειακές αρχές σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία.

Αντίγραφο των εγγράφων µεταφόρτωσης διαβιβάζεται στη ∆ιεύθυνση Εποπτείας του Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλ-
λοντος 15 ηµέρες πριν από το τέλος κάθε µήνα όσον αφορά τον προηγούµενο µήνα.

Τυχόν κοινοτικό αλιευτικό σκάφος που επιθυµεί να εγκαταλείψει την ΑOZ της Αγκόλας αποκοµίζοντας το αλίευµα ή τα
αλιεύµατά του οφείλει να αποστείλει προειδοποίηση πριν από οκτώ ηµέρες και να υποβληθεί σε τελωνειακό έλεγχο στον
όρµο της Λουάντα ή στον όρµο του Λόµπιτo.

7. Προµήθειες τροφίµων (τροφοδοσία σκαφών)

7.1. Τα αλιευτικά σκάφη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας που προµηθεύονται τρόφιµα στην Αγκόλα τηρούν την ισχύουσα στη
χώρα νοµοθεσία, χρησιµοποιώντας µόνο εξειδικευµένους προµηθευτές πλοίων εγγεγραµµένους στα µητρώα του Υπουρ-
γείου Εµπορίας και εγκατεστηµένους στην Αγκόλα.

7.2. Εάν ένα τµήµα ή το σύνολο της προµήθειας τροφίµων προέρχεται από χώρα εκτός της Αγκόλας, στις τελωνειακές αρχές
αποστέλλεται πίνακας προϊόντων ως προς έκαστο σκάφος, όπου δηλώνεται ο αριθµός των µελών του πληρώµατος, ώστε
να προσδιοριστεί κατά πόσο είναι λογικές οι επίµαχες ποσότητες σε σχέση µε τις απαιτήσεις κατανάλωσης επί του
πλοίου. Πρέπει να καταβάλλονται εξαγωγικοί δασµοί και λοιποί φόροι ως προς τυχόν ποσότητα πέραν εκείνης που
θεωρείται ως λογική.

7.3. Οι εργασίες που σχετίζονται µε τη τροφοδοσία του πλοίου υπάγονται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των
υπηρεσιών.

8. Προµήθειες καυσίµων (τροφοδοσία σκαφών)

8.1. Με εξαίρεση τα θυνναλιευτικά, στα πάσης φύσεως σκάφη που δραστηριοποιούνται στην αλιευτική ζώνη της Αγκόλας στο
πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας παρέχονται διευκολύνσεις ώστε να προµηθευθούν καύσιµα και νερό στην Αγκόλα.

8.2. Καύσιµα επιτρέπεται να λαµβάνονται στην Αγκόλα µόνο στη Λουάντα ή στο Λόµπιτο.

Τυχόν µεταφόρτωση προµήθειας καυσίµων από δεξαµενόπλοιο ή εµπορικό πλοίο στο Λόµπιτο ή στη Λουάντα πραγµα-
τοποιείται παρουσία των τελωνειακών αρχών και υπάγεται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των υπηρεσιών.

8.3. Όποτε ένα αλιευτικό σκάφος λαµβάνει προµήθειες εκτός των χωρικών υδάτων και της ζώνης των 24 µιλίων, ειδοποι-
ούνται οι τελωνειακές αρχές µε κοινοποίηση των επίµαχων ποσοτήτων, του στίγµατος του σκάφους και του ονόµατος
του προµηθευτή.
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9. ∆ηλώσεις αλιευµάτων

9.1. Σκάφη αλιείας γαρίδας και σκάφη αλιείας βενθοπελαγικών ειδών

9.1.1. Τα σκάφη αλιείας γαρίδας και τα σκάφη αλιείας βενθοπελαγικών ειδών υποχρεούνται να διαβιβάζουν στo Instituto de
Investigação Marinha (Ivστιτούτο Θαλάσσιας Έρευνας), µέσω της αντιπροσωπείας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, µετά το
πέρας κάθε αλιευτικού ταξιδίου, τα δελτία αλιευµάτων που εµφαίνονται στα προσαρτήµατα 3 και 4.

Επιπλέον, αποστέλλεται για κάθε σκάφος, στο Γραφείο Προγραµµατισµού, Μελετών και Στατιστικής του Υπουργείου
Αλιείας και Περιβάλλοντος, µέσω της αντιπροσωπείας της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, µηνιαία έκθεση που
αναφέρει τα αλιεύµατα που αποκοµίστηκαν κατά τη διάρκεια του µήνα, καθώς και τις ποσότητες που διατηρούνται επί
του σκάφους την τελευταία ηµέρα του µήνα. Η έκθεση αυτή υποβάλλεται το αργότερο την 45η ηµέρα µετά το τέλος
του επίµαχου µήνα.

Σε περίπτωση µη τήρησης της ανωτέρω διατάξεως, η Αγκόλα επιφυλάσσεται του δικαιώµατος να επιβάλει τα πρόστιµα
που προβλέπονται από την ισχύουσα στη χώρα νοµοθεσία.

9.1.2. Πέραν των ανωτέρω, τα σκάφη αλιείας γαρίδας και τα σκάφη αλιείας βενθοπελαγικών ειδών υποχρεούνται να ανακοι-
νώνουν καθηµερινώς το γεωγραφικό τους στίγµα και τα αλιεύµατα της προηγούµενης ηµέρας στο σταθµό ασυρµάτου
της Λουάντα. Ο αριθµός κλήσης κοινοποιείται στον πλοιοκτήτη τη στιγµή της έκδοσης της άδειας αλιείας. Σε περίπτωση
που δεν υπάρχει δυνατότητα συνεννόησης µε τον εν λόγω σταθµό, τα σκάφη οφείλουν να χρησιµοποιούν άλλα
εναλλακτικά µέσα επικοινωνίας.

Αλευτικά ή εµπορικά σκάφη δεν επιτρέπεται να εξέρχονται των χωρικών υδάτων της Αγκόλας παρά µόνον µετά από
προηγούµενη έγκριση της Direcção Nacional de Fiscalização (Εθνική ∆ιεύθυνση Εποπτείας) του Υπουργείου Αλιείας και
Περιβάλλοντος και µετά από επαλήθευση των αλιευµάτων που διατηρούνται επί του σκάφους.

9.2. Θυνναλευτικά και παραγαδιάρικα επιφανείας

Κατά τη διάρκεια των δραστηριότητων στην αλιευτική ζώνη της Αγκόλας, τα σκάφη πρέπει να ανακοινώνουν στο σταθµό
ασυρµάτου της Λουάντα, κάθε τρεις µέρες, το γεωγραφικό τους στίγµα και την ποσότητα των αλιευµάτων τους. Κατά τη
στιγµή της εισόδου ή της εξόδου τους από την αλιευτική ζώνη της Αγκόλας, τα σκάφη ανακοινώνουν στο σταθµό
ασυρµάτου της Λουάντα το γεωγραφικό τους στίγµα και την ποσότητα των αλιευµάτων που διατηρούνται επί του
σκάφους.

Εάν δεν υπάρχει δυνατότητα συνεννόησης µε τον εν λόγω σταθµό, τα σκάφη οφείλουν να χρησιµοποιούν άλλα
εναλλακτικά µέσα επικοινωνίας.

Στα σκάφη πρέπει να τηρείται ηµερολόγιο αλιείας σύµφωνα µε το υπόδειγµα του προσαρτήµατος 5 για κάθε αλιευτική
περίοδο που διανύθηκε εντός της αλιευτικής ζώνης της Αγκόλας. Το ηµερολόγιο αλιείας συµπληρώνεται ακόµη και
όποτε δεν αποκοµίζονται αλιεύµατα.

Για τις περιόδους που διανύονται έξω από τα ύδατα της Αγκόλας, στο ηµερολόγιο αλιείας πρέπει να αναγράφεται «Εκτός
ΑΟZ Αγκόλας».

Το έντυπο πρέπει να συµπληρώνεται κατά τρόπο ευκρινή, να υπογράφεται από τον πλοίαρχο του σκάφους και να
διαβιβάζεται, εντός προθεσµίας 45 ηµερών από το τέλος της αλιευτικής περιόδου στα ύδατα της Αγκόλας, στην Εθνική
∆ιεύθυνση Επιθεώρησης και Εποπτείας του Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλλοντος, µέσω της αντιπροσωπείας της
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων· πρέπει επίσης να αποστέλλεται προς επεξεργασία, το συντοµότερο δυνατό,
στα αναφερόµενα στο σηµείο 2.2 επιστηµονικά ιδρύµατα.

Σε περίπτωση µη τήρησης της ανωτέρω διατάξεως, η Αγκόλα επιφυλάσσεται του δικαιώµατος αφενός να ανακαλέσει την
άδεια του υπόψη σκάφους έως ότου διεκπεραιωθούν οι διατυπώσεις και αφετέρου να επιβάλλει τα πρόστιµα που ισχύουν
µε βάση τη νοµοθεσία της Αγκόλας. Στις περιπτώσεις αυτές ενηµερώνεται πάραυτα η αντιπροσωπεία της Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην Αγκόλα.

10. Αλιευτικές ζώνες

10.1. Οι αλιευτικές ζώνες, στις οποίες µπορούν να έχουν πρόσβαση τα σκάφη αλιείας γαρίδας, περιλαµβάνουν όλα τα ύδατα
που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας, βορείως του γεωγραφικού πλάτους τωv
12°20' και πέραν τωv 12 vαυτικών µιλίων τα οποία µετρώνται από τις γραµµές βάσεως.

10.2. Οι αλιευτικές ζώνες, στις οποίες έχουν πρόσβαση τα σκάφη αλιείας βενθοπελαγικών ειδών, περιλαµβάνουν όλα τα ύδατα
που υπάγονται στην κυριαρχία ή στη δικαιοδοσία της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας:

— για τις µηχανότρατες, πέραν των πρώτων 12 ναυτικών µιλίων, τα οποία µετρώνται από τις γραµµές βάσεως, οι
οποίες οριοθετούνται προς βορρά από τον παράλληλo 13°00' Ν και προς νότο από τη γραµµή, η οποία ευρίσκεται
5 µίλια βορείως των συνόρων µεταξύ των ΑΟZ (αποκλειστικών οικονοµικών ζωνών) της Αγκόλας και της Ναµίµπια,

— για τα σκάφη που χρησιµοποιούν άλλου είδους αλιευτικά εργαλεία, πέραν των πρώτων 12 ναυτικών µιλίων, τα οποία
µετρώνται από τις γραµµές βάσεως, οι οποίες οριοθετούνται προς νότο από τη γραµµή η οποία ευρίσκεται 5 µίλια
βορείως των συνόρων µεταξύ των ΑΟZ της Αγκόλας και της Ναµίµπια.
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Οι αλιευτικές ζώνες, στις οποίες έχουν πρόσβαση τα θυνναλιευτικά-ψυγεία αλιείας µε γρίπο και τα παραγαδιάρικα
επιφανείας, περιλαµβάνουν όλα τα ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή στη δικαιοδοσία της ∆ηµοκρατίας της
Αγκόλας πέραν τωv 12 vαυτικών µιλίων τα οποία µετρώνται από τις γραµµές βάσεως.

11. Ναυτολόγηση

11.1. Ο πλοιοκτήτης, αλιευτικών σκαφών διαφορετικών από θυνναλιευτικά-ψυγεία αλιείας µε γρίπο και παραγαδιάρικα επι-
φανείας, στον οποίο χορηγήθηκε άδεια αλιείας δυνάµει της παρούσας συµφωνίας, πρέπει να συµβάλει στην επαγγελµα-
τική κατάρτιση, σε κάθε σκάφος, έξι τουλάχιστον ναυτικών της Αγκόλας, οι οποίοι επιλέγονται ελεύθερα από κατάλογο
του Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλλοντος.

11.2. Εφόσον, κατόπιν αιτήσεως της Αγκόλας, επιβιβασθεί παρατηρητής, θεωρείται ότι συµπεριλαµβάνεται στους αναφερθέντες
στο σηµείο 11.1 έξι ναυτικούς.

11.3. Οι κοινοτικοί πλοιοκτήτες καταβάλλουν προσπάθεια να αυξήσουν τον αριθµό των ναυτικών και να βελτιώσουν την
επαγγελµατική κατάρτισή τους.

11.4. Ο µισθός των επί του πλοίου ναυτικών και τεχνιτών βαρύνει τον πλοιοκτήτη σύµφωνα µε αµοιβαίως συµφωνούµενους
από τα συµβαλλόµενα µέρη όρους και καταβάλλεται σε ανοιχτό λογαριασµό τον οποίο ανοίγει σε χρηµατοπιστωτικό
ίδρυµα, το οποίο ορίζει το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος. Οι πληρωµές αυτές θα περιλαµβάνουν ασφαλιστική
κάλυψη κατά παντός κινδύνου.

11.5. Πλέον των ανωτέρω, 20 συνολικώς ασκούµενοι ναυτικοί θα επιλέγονται κάθε χρόνο για τις ειδικότητες µηχανοστασίου
και καταστρώµατος από το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος, κατανεµόµενοι µεταξύ των προαναφερόµενων σκαφών.
Ο µισθός των ασκούµενων, που βαρύνει τον πλοιοκτήτη, επιτρέπεται να φθάνει στο 1/3 εκείνου των έµπειρων ναυτικών
και πρέπει να περιλαµβάνει το κόστος ασφαλιστικής κάλυψης κατά παντός κινδύνου.

11.6. Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση του κύκλου άσκησης, ο πλοίαρχος υπογράφει σχετική βεβαίωση µετά την αλιευτική
εξόρµηση, όπου το έγγραφο αυτό αποστέλλεται, µέσω του πλοιοκτήτη ή του εκπροσώπου του, στο Υπουργείο Αλιείας
και Περιβάλλοντος.

12. Επιστηµονικοί παρατηρητές

12.1. Επιτρέπεται να ζητηθεί από οποιοδήποτε σκάφος να ναυτολογήσει έναν επιστηµονικό παρατηρητή, τον οποίον διορίζει
και αποζηµιώνει το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος.

12.2. Η παρουσία του παρατηρητή επί του σκάφους δεν µπορεί κανονικά να υπερβαίνει τη διάρκεια µιας αλιευτικής εξόρµη-
σης.

12.3. Ο χρόνος παρουσίας του παρατηρητή επί του σκάφους καθορίζεται από τις αρχές της Αγκόλας χωρίς ωστόσο να
υπερβαίνει, κατά γενικό κανόνα, το χρονικό διάστηµα που απαιτείται για να εκτελέσει τα καθήκοντά του.

12.4. Ο παρατηρητής απολαύει της ίδιας µεταχείρισης όπως και οι αξιωµατικοί του σκάφους.

Ο παρατηρητής:

— παρατηρεί τις αλιευτικές δραστηριότητες των σκαφών,

— προβαίνει σε βιολογική δειγµατοληψία στο πλαίσιο επιστηµονικών προγραµµάτων,

— καταγράφει τα χρησιµοποιούµενα αλιευτικά εργαλεία,

— επαληθεύει τα στοιχεία των αλιευµάτων που αφορούν τη ζώνη αλιείας της Αγκόλας, τα οποία εµφαίνονται στο
ηµερολόγιο του πλοίου,

— κοινοποιεί µια φορά την εβδοµάδα µέσω ασυρµάτου τα αλιευτικά δεδοµένα.

12.5. Κατά την παραµονή επί του σκάφους,

ο παρατηρητής:

— λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε η επιβίβασή του καθώς και η παρουσία του επί του σκάφους να µην
διακόπτουν ούτε να παρεµποδίζουν τις αλιευτικές δραστηριότητες,

— δεν προκαλεί ζηµίες στα αγαθά και στον εξοπλισµό που ευρίσκονται στο σκάφος και τηρεί το απόρρητο όλων των
εγγράφων που ανήκουν στο σκάφος αυτό.

— συντάσσει έκθεση δραστηριοτήτων η οποία διαβιβάζεται στις αρµόδιες αρχές της Αγκόλας.
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Οι όροι επιβίβασης παρατηρητών επί των αλιευτικών σκαφών ορίζονται µε από κοινού συµφωνία µεταξύ του πλοιοκτήτη
ή του εκπροσώπου του και των αρχών της Αγκόλας. Ο µισθός και οι εισφορές κοινωνικής ασφάλισης του παρατηρητή
βαρύνουν το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος. Οι πλοιοκτήτες καταβάλλουν στο Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλ-
λοντος, µέσω του πράκτορά τους, ποσό 15 ευρώ ανά ηµέρα παραµονής του παρατηρητή σε κάθε σκάφος. Τα έξοδα
επιβίβασης και αποβίβασης του παρατηρητή βαρύνουν τον πλοιοκτήτη εφόσον δεν είναι σε θέση να επιβιβάσει και να
αποβιβάσει τον παρατηρητή σε λιµένα της Αγκόλας που συµφωνείται από κοινού µε τις αρχές της εν λόγω χώρας.

Σε περίπτωση απουσίας του παρατηρητή στο συµφωνηµένο τόπο ή χρόνο και εντός των δώδεκα επόµενων ωρών, ο
πλοιοκτήτης απαλλάσσεται αυτόµατα από την υποχρέωσή του να επιβιβάσει τον εν λόγω παρατηρητή.

13. Επιθεώρηση και έλεγχος

Τα κοινοτικά σκάφη που αλιεύουν στο πλαίσιο της συµφωνίας θα αποτελέσουν αντικείµενο δορυφορικής παρακολού-
θησης σύµφωνα µε το πρωτόκολλο περί VMS και µε την επιφύλαξη της ισχύουσας νοµοθεσίας της Αγκόλας.

Κατόπιν αιτήσεως των αρχών της Αγκόλας, τα αλιευτικά σκάφη της Κοινότητας που δραστηριοποιούνται στο πλαίσιο της
συµφωνίας θα επιτρέπουν την επιβίβαση επί του πλοίου κάθε υπαλλήλου της Αγκόλας αρµόδιου για την επιθεώρηση και
τον έλεγχο των αλιευτικών δραστηριότητων, και θα τον διευκολύνουν στην εκπλήρωση των καθηκόντων του.

Η παρουσία αυτών των υπαλλήλων επί του σκάφους δεν πρέπει να υπερβαίνει το χρόνο που είναι αναγκαίος για την
εκπλήρωση των καθηκόντων τους.

14. Μέγεθος µατιών των διχτυών

Η ελάχιστη διάσταση των χρησιµοποιούµενων µατιών των διχτυών είναι:

— 50 mm για αλιεία γαρίδας

— 110 mm για αλιεία βενθοπελαγικών ειδών.

Η χρήση ενός νέου µεγέθους µατιών θα εφαρµόζεται στα σκάφη της Κοινότητας µόνο µετά τον έκτο µήνα από την
κοινοποίησή του προς την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

15. Ακινητοποίηση για σκοπούς ελέγχου

15.1. Η αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στην Λουάντα ενηµερώνεται, εντός προθεσµίας 48 ωρών, για κάθε
ακινητοποίηση για σκοπούς ελέγχου, εντός της αλιευτικής ζώνης της Αγκόλας, τυχόν αλιευτικού σκάφους που φέρει
σηµαία κράτους µέλους της Κοινότητας και δραστηριοποιείται στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας, παραλαµβάνει δε
ταυτόχρονα συνοπτική έκθεση για τις περιστάσεις και τους λόγους που οδήγησαν στην ακινητοποίηση του πλοίου.

15.2. Στην περίπτωση σκαφών τα οποία επιτρέπεται να αλιεύουν στα ύδατα της Αγκόλας, πριν εξετασθεί η λήψη τυχόν µέτρων
έναντι του πλοιάρχου ή του πληρώµατος του σκάφους, ή οποιουδήποτε µέτρου ως προς το φορτίο ή τον εξοπλισµό του
σκάφους, εκτός των περιπτώσεων που τα µέτρα αυτά έχουν ως σκοπό τη διαφύλαξη των αποδείξεων σχετικά µε την
υποτιθέµενη παράβαση, πραγµατοποιείται σύσκεψη συνεννόησης, εντός προθεσµίας 48 ωρών µετά τη λήψη των προ-
αναφερόµενων πληροφοριών, µεταξύ της Αντιπροσωπείας της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην Αγκόλα, του
Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλλοντος, και των αρχών ελέγχου, µε την ενδεχόµενη συµµετοχή ενός εκπροσώπου του
οικείου κράτους µέλους.

Κατά τη σύσκεψη, τα µέρη ανταλλάσσουν µεταξύ τους κάθε έγγραφο ή πληροφορία, κυρίως αποδεικτικά στοιχεία
αυτόµατης καταγραφής του στίγµατος του σκάφους κατά τη διάρκεια της αλιευτικής εξόρµησης µέχρι τη στιγµή της
ακινητοποίησης για σκοπούς ελέγχου, τα οποία µπορούν να βοηθήσουν στην αποσαφήνιση των περιστάσεων των υπόψη
γεγονότων.

Ο πλοιοκτήτης ή ο εκπρόσωπός του ενηµερώνεται για το αποτέλεσµα της σύσκεψης, καθώς και τυχόν µέτρα που
συνεπάγεται η ακινητοποίηση.

15.3. Πριν από οποιαδήποτε δικαστική ενέργεια, επιζητείται ο διακανονισµός της υποτιθέµενης παράβασης µε συµβιβαστική
διαδικασία. Η διαδικασία αυτή περατώνεται το αργότερο εντός τριών εργάσιµων ηµερών µετά τη διενέργεια της
ακινητοποίησης για σκοπούς ελέγχου.

15.4. Εάν η υπόθεση δεν καταστεί δυνατό να διακανονισθεί συµβιβαστικά, ασκείται δικαστική δίωξη, από την αρµόδια δε αρχή,
εντός προθεσµίας σαράντα οκτώ ωρών µετά το τέλος της συµβιβαστικής διαδικασίας εν αναµονή της δικαστικής
απόφασης, ορίζεται τραπεζική εγγύηση πληρωτέα από τον πλοιοκτήτη. Το ποσό της εγγύησης δεν επιτρέπεται να
είναι µεγαλύτερο από το ανώτατο ύψος προστίµου που προβλέπεται από την εθνική νοµοθεσία για την υποτιθέµενη
παράβαση. Η τραπεζική εγγύηση αποδεσµεύεται από την αρµόδια αρχή και επιστρέφεται στον πλοιοκτήτη αµέσως µόλις
εκδοθεί δικαστική απόφαση που απαλλάσσει τον πλοίαρχο του σκάφους από την κατηγορία.
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15.5. Το σκάφος και το πλήρωµά του αποδεσµεύονται:

— είτε µετά το τέλος της σύσκεψης συνεννόησης, εάν το επιτρέπουν οι σχετικές διαπιστώσεις,

— είτε µόλις εκπληρωθούν οι υποχρεώσεις που απορρέουν από το συµβιβασµό,

— είτε µόλις κατατεθεί τραπεζική εγγύηση από τον πλοιοκτήτη (δικαστική διαδικασία).

16. Παραβάσεις

Οποιαδήποτε παράβαση της νοµοθεσίας της Αγκόλας ή των διατάξεων του παρόντος πρωτοκόλλου από σκάφος της
Κοινότητας κοινοποιείται στην αντιπροσωπεία της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στη Λουάντα, υπό την
επιφύλαξη των κυρώσεων που ισχύουν βάσει της οικείας νοµοθεσίας.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B

ΟΡΟΙ ΑΣΚΗΣΗΣ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΣΤΑ Υ∆ΑΤΑ ΤΗΣ ΑΓΚΟΛΑΣ ΑΠΟ ΤΑ ΣΚΑΦΗ ΑΛΙΕΙΑΣ ΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΕΙ∆ΩΝ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟ-
ΤΗΤΑΣ

1. Υποβολή αιτήσεων και διατυπώσεις για την έκδοση αδειών

1.1. Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων υποβάλλει, µέσω της αντιπροσωπείας της στην Αγκόλα, στις αρµόδιες για την
αλιεία αρχές της Αγκόλας µία αίτηση ανά σκάφος για έκαστο πλοιοκτήτη που επιθυµεί να ασκήσει αλιευτική δραστη-
ριότητα βάσει της συµφωνίας, τουλάχιστον 15 ηµέρες πριν από την ηµεροµηνία έναρξης της αιτούµενης περιόδου ισχύος.
Οι αιτήσεις υποβάλλονται µε έντυπα, τα οποία παρέχονται για το σκοπό αυτό από την Αγκόλα, σύµφωνα µε τα
υποδείγµατα που παρατίθενται στο προσάρτηµα 1. Η πρώτη αίτηση πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό καταµέ-
τρησης της χωρητικότητας του σκάφους. Κάθε αίτηση χορήγησης αδείας πρέπει να συνοδεύεται από την απόδειξη
πληρωµής των τελών για την περίοδο ισχύος της άδειας.

Όταν ανανεώνεται η άδεια, στις αρχές της Αγκόλας πρέπει να επιδεικνύεται µόνο η απόδειξη πληρωµής των τελών για την
επίµαχη περίοδο, ενώ τα προαναφερόµενα έγγραφα κατατίθενται αποκλειστικά κατά την πρώτη αίτηση χορήγησης αδείας
ή σε περίπτωση αλλαγής των τεχνικών χαρακτηριστικών του σκάφους.

1.2. Η άδεια χορηγείται, στην περίπτωση πρώτης αίτησης χορήγησης αδείας, στον πλοιοκτήτη για ένα συγκεκριµένο σκάφος.
Σε αποδεδειγµένη περίπτωση ανωτέρας βίας, κατόπιν αιτήσεως της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, η άδεια που
ισχύει για ένα σκάφος αντικαθίσταται από άδεια που ισχύει για άλλο κοινοτικό σκάφος παρόµοιων χαρακτηριστικών.

1.3. Οι άδειες χορηγούνται από τις αρχές της Αγκόλας στον πλοίαρχο του σκάφους, στο πλησιέστερο λιµάνι, µετά την
επιθεώρηση του σκάφους από την αρµόδια αρχή.

1.4. Η αρµόδια για την αλιεία αρχή της Αγκόλας κοινοποιεί τις άδειες που εκδίδει στην αντιπροσωπεία της Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην Αγκόλα.

1.5. Η άδεια πρέπει να διατηρείται πάντοτε επί του σκάφους. Εντούτοις, µόλις παραληφθεί η ανακοίνωση πληρωµής της
προκαταβολής της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς τις αρχές της Αγκόλας, το σκάφος εγγράφεται στον κατάλογο των
σκαφών που επιτρέπεται να αλιεύουν και ο κατάλογος κοινοποιείται στις αρµόδιες για τον έλεγχο της αλιείας αρχές της
Αγκόλας. Εν ανοµονή της παραλαβής της οριστικής άδειας, µπορεί να χορηγείται αντίγραφο της εν λόγω άδειας µε
τηλεοµοιοτυπία. Το αντίγραφο θα πρέπει να διατηρείται επί του σκάφους.

1.6. Οι άδειες ισχύουν για ελάχιστη περίοδο ενός µηνός, αλλά επιτρέπεται να ανανεώνονται.

1.7. Κάθε σκάφος πρέπει να εκπροσωπείται από έναν πράκτορα εγκεκριµένο από το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος, ο
οποίος διαθέτει επίσηµη διεύθυνση κατοικίας στην Αγκόλα.

1.8. Οι αρχές της Αγκόλας γνωστοποιούν, πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου, τις λεπτοµέρειες σχετικά
µε τους τραπεζικούς λογαριασµούς και το νόµισµα που θα χρησιµοποιείται για τις πληρωµές των τελών.

1.9. Οι άδειες καλύπτουν την αλιεία σκουµπριού, φρίσσας και σαφριδιού. Επιτρέπεται µέχρι ποσοστό 10 % παρεµπίπτον
αλίευµα άλλων ειδών.

2. Τέλη αδειών

Τα τέλη των αδειών καθορίζονται σε 3 EUR ανά µήνα ανά ΚΟΧ.

Μετά το πέρας της πειραµατικής περιόδου, οι όροι άσκησης της αλιείας αυτής (υποχρέωση επιβίβασης ναυτικών επί του
πλοίου και αποβίβασής τους στην ξηρά) καθορίζοντας κατόπιν από κοινού συµφωνίας µεταξύ των πλοιοκτητών και των
αρχών της Αγκόλας µε βάση την ανάλυση των αποτελεσµάτων κατά την εν λόγω περίοδο.
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3. Μεταφορτώσεις

Όλες οι µεταφορτώσεις πρέπει να κοινοποιούνται οκτώ ηµέρες εκ των προτέρων στις αρµόδιες αλιευτικές αρχές της
Αγκόλας, να πραγµατοποιούνται δε είτε στον όρµο της Λουάντα είτε στον όρµο του Λόµπιτο, παρουσία των τελωνειακών
αρχών της Αγκόλας.

Οι εργασίες µεταφόρτωσης υπάγονται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των υπηρεσιών, όλες δε οι οικείες πληρωµές
πραγµατοποιούνται προς τις τελωνειακές αρχές σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία.

Αντίγραφο των εγγράφων µεταφόρτωσης διαβιβάζεται στη ∆ιεύθυνση Εποπτείας του Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλ-
λοντος 15 ηµέρες πριν από το τέλος κάθε µήνα όσον αφορά τον προηγούµενο µήνα.

Τυχόν κοινοτικό αλιευτικό σκάφος που επιθυµεί να εγκαταλείψει την ΑOZ της Αγκόλας αποκοµίζοντας το αλίευµα ή τα
αλιεύµατά του οφείλει να αποστείλει προειδοποίηση πριν από οκτώ ηµέρες και να υποβληθεί σε τελωνειακό έλεγχο στον
όρµο της Λουάντα ή στον όρµο του Λόµπιτo.

4. Προµήθειες τροφίµων (τροφοδοσία σκαφών)

4.1. Τα αλιευτικά σκάφη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας που προµηθεύονται τρόφιµα στην Αγκόλα τηρούν την ισχύουσα στη
χώρα νοµοθεσία, χρησιµοποιώντας µόνο εξειδικευµένους προµηθευτές πλοίων εγγεγραµµένους στα µητρώα του Υπουρ-
γείου Εµπορίας και εγκατεστηµένους στην Αγκόλα.

4.2. Εάν ένα τµήµα ή το σύνολο της προµήθειας τροφίµων προέρχεται από χώρα εκτός της Αγκόλας, στις τελωνειακές αρχές
αποστέλλεται χωριστός πίνακας προϊόντων ως προς έκαστο σκάφος, όπου δηλώνεται ο αριθµός των µελών του πληρώ-
µατος, ώστε να προσδιοριστεί κατά πόσο µπορούν να θεωρούνται λογικές οι επίµαχες ποσότητες προϊόντων σε σχέση µε
τις απαιτήσεις κατανάλωσης επί του πλοίου. Πρέπει να καταβάλλονται. Οποιαδήποτε ποσότητα πέραν εκείνης που
θεωρείται ως λογική υπάγεται σε εξαγωγικούς δασµούς και λοιπούς φόρους.

4.3. Οι εργασίες που σχετίζονται µε τη τροφοδοσία του πλοίου υπάγονται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των
υπηρεσιών.

5. Προµήθειες καυσίµων (τροφοδοσία σκαφών)

5.1. Με εξαίρεση τα θυνναλιευτικά, στα πάσης φύσεως σκάφη που δραστηριοποιούνται στην αλιευτική ζώνη της Αγκόλας στο
πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας παρέχονται διευκολύνσεις ώστε να προµηθευθούν καύσιµα και νερό στην Αγκόλα.

5.2. Καύσιµα επιτρέπεται να λαµβάνονται στην Αγκόλα µόνο στη Λουάντα ή στο Λόµπιτο.

Η µεταφόρτωση προµήθειας καυσίµων από δεξαµενόπλοιο ή εµπορικό πλοίο στο Λόµπιτο ή στη Λουάντα πραγµατοποι-
είται παρουσία των τελωνειακών αρχών και υπάγεται σε τέλη χαρτοσήµου και φόρους επί των υπηρεσιών.

5.3. Όποτε ένα αλιευτικό σκάφος λαµβάνει προµήθειες εκτός των χωρικών υδάτων και της ζώνης των 24 µιλίων, ειδοποι-
ούνται οι τελωνειακές αρχές µε κοινοποίηση των επίµαχων ποσοτήτων, του στίγµατος του σκάφους και του ονόµατος του
προµηθευτή.

6. ∆ηλώσεις αλιευµάτων

6.1. Τα σκάφη αλιείας πελαγικών ειδών υποχρεούνται να διαβιβάζουν στo Ivστιτούτο Θαλάσσιας Έρευνας στη Λουάντα, µέσω
της αντιπροσωπείας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, µετά το πέρας κάθε αλιευτικής εξόρµησης τα ηµερήσια δελτία αλιευ-
µάτων που εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6.

Επιπλέον, αποστέλλεται για κάθε σκάφος, στο Γραφείο Προγραµµατισµού, Μελετών και Στατιστικής του Υπουργείου
Αλιείας και Περιβάλλοντος, µέσω της αντιπροσωπείας της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, µηνιαία έκθεση που
αναφέρει τα αλιεύµατα που αποκοµίστηκαν κατά τη διάρκεια του µήνα, καθώς και τις ποσότητες που διατηρούνται επί
του σκάφους την τελευταία ηµέρα του µήνα. Η έκθεση αυτή υποβάλλεται το αργότερο την 45η ηµέρα µετά το τέλος του
επίµαχου µήνα.

6.2. Τα αλιευτικά σκάφη δεν επιτρέπεται να εξέρχονται της αλιευτικής ζώνης της Αγκόλας παρά µόνον µετά από προηγούµενη
έγκριση από τη ∆ιεύθυνση Επιθεώρησης και Εποπτείας του Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλλοντος και µετά από
επαλήθευση των αλιευµάτων που υπάρχουν επί του σκάφους.

Σε περίπτωση µη τήρησης της διατάξεως αυτής, η Αγκόλα επιφυλάσσεται του δικαιώµατος να επιβάλλει τα πρόστιµα που
ισχύουν µε βάση τη νοµοθεσία της χώρας.

7. Αλιευτικές ζώνες

Οι αλιευτικές ζώνες, στις οποίες µπορούν να έχουν πρόσβαση τα σκάφη αλιείας πελαγικών ειδών, περιλαµβάνουν όλα τα
ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή στη δικαιοδοσία της ∆ηµοκρατίας της Αγκόλας πέραν των πρώτων 12 ναυτικών
µιλίων.

8. Ναυτολόγηση

Κατά τη διάρκεια της πειραµατικής περιόδου, τα σκάφη που αλιεύουν πελαγικά είδη δεν υπόκεινται στην υποχρέωση
ναυτολόγησης ναυτικών της Αγκόλας.
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9. Επιστηµονικοί παρατηρητές

9.1. Επιτρέπεται να ζητηθεί από οποιοδήποτε σκάφος να ναυτολογήσει έναν επιστηµονικό παρατηρητή, τον οποίον διορίζει και
αποζηµιώνει το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος.

Η παρουσία του παρατηρητή επί του σκάφους δεν µπορεί κανονικά να υπερβαίνει τη διάρκεια µιας αλιευτικής εξόρµησης.

9.2. Ο χρόνος παρουσίας του παρατηρητή επί του σκάφους καθορίζεται από τις αρχές της Αγκόλας χωρίς ωστόσο να
υπερβαίνει, κατά γενικό κανόνα, το χρονικό διάστηµα που απαιτείται για να εκτελέσει τα καθήκοντά του.

9.3. Ο παρατηρητής απολαύει της ίδιας µεταχείρισης όπως και οι αξιωµατικοί του σκάφους.

Ο παρατηρητής:

— παρατηρεί τις αλιευτικές δραστηριότητες των σκαφών,

— προβαίνει σε βιολογική δειγµατοληψία στο πλαίσιο επιστηµονικών προγραµµάτων,

— καταγράφει τα χρησιµοποιούµενα αλιευτικά εργαλεία,

— επαληθεύει τα στοιχεία των αλιευµάτων που αφορούν τη ζώνη αλιείας της Αγκόλας, τα οποία εµφαίνονται στο
ηµερολόγιο του πλοίου,

— κοινοποιεί µια φορά την εβδοµάδα µέσω ασυρµάτου τα αλιευτικά δεδοµένα.

Κατά την παραµονή επί του σκάφους ο παρατηρητής:

— λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε η επιβίβασή του καθώς και η παρουσία του επί του σκάφους να µην
διακόπτουν ούτε να παρεµποδίζουν τις αλιευτικές δραστηριότητες,

— δεν προκαλεί ζηµίες στα αγαθά και στον εξοπλισµό που ευρίσκονται στο σκάφος και τηρεί το απόρρητο όλων των
εγγράφων που ανήκουν στο σκάφος αυτό,

— συντάσσει έκθεση δραστηριοτήτων η οποία διαβιβάζεται στις αρµόδιες αρχές της Αγκόλας.

Οι όροι επιβίβασης παρατηρητών επί των αλιευτικών σκαφών ορίζονται µε από κοινού συµφωνία µεταξύ του πλοιοκτήτη
ή του εκπροσώπου του και των αρχών της Αγκόλας. Ο µισθός και οι εισφορές κοινωνικής ασφάλισης του παρατηρητή
βαρύνουν το Υπουργείο Αλιείας και Περιβάλλοντος. Οι πλοιοκτήτες καταβάλλουν στο Ivστιτούτο Θαλάσσιας Έρευνας,
µέσω του πράκτορά τους, ποσό 30 ευρώ ανά ηµέρα παραµονής του παρατηρητή σε κάθε σκάφος. Τα έξοδα επιβίβασης
και αποβίβασης του παρατηρητή βαρύνουν τον πλοιοκτήτη εφόσον δεν είναι σε θέση να αναλάβει και να αποβιβάσει τον
παρατηρητή σε λιµένα της Αγκόλας που συµφωνείται από κοινού µε τις αρχές της εν λόγω χώρας.

Σε περίπτωση απουσίας του παρατηρητή στον συµφωνηµένο τόπο ή χρόνο και εντός των δώδεκα επόµενων ωρών, ο
πλοιοκτήτης απαλλάσσεται αυτόµατα από την υποχρέωσή του να επιβιβάσει τον εν λόγω παρατηρητή.

10. Επιθεώρηση και έλεγχος

Τα κοινοτικά σκάφη που αλιεύουν στο πλαίσιο της συµφωνίας θα αποτελέσουν αντικείµενο δορυφορικής παρακολού-
θησης σύµφωνα µε το πρωτόκολλο περί VMS και µε την επιφύλαξη της ισχύουσας νοµοθεσίας της Αγκόλας.

Κατόπιν αιτήσεως των αρχών της Αγκόλας, τα αλιευτικά σκάφη της Κοινότητας που δραστηριοποιούνται στο πλαίσιο της
συµφωνίας θα επιτρέπουν την επιβίβαση επί του πλοίου κάθε υπαλλήλου της Αγκόλας αρµόδιου για την επιθεώρηση και
τον έλεγχο των αλιευτικών δραστηριότητων, και θα τον διευκολύνουν στην εκπλήρωση των καθηκόντων του.

Η παρουσία αυτών των υπαλλήλων επί του σκάφους δεν πρέπει να υπερβαίνει το χρόνο που είναι αναγκαίος για την
εκπλήρωση των καθηκόντων τους.

11. Μέγεθος µατιών των διχτυών

Η ελάχιστη διάσταση των χρησιµοποιούµενων µατιών των διχτυών είναι 60 mm.

12. Ακινητοποίηση για σκοπούς ελέγχου

12.1. Η αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στην Λουάντα ενηµερώνεται, εντός προθεσµίας 48 ωρών, για κάθε
ακινητοποίηση για σκοπούς ελέγχου, εντός της αλιευτικής ζώνης της Αγκόλας, τυχόν αλιευτικού σκάφους που φέρει
σηµαία κράτους µέλους της Κοινότητας και δραστηριοποιείται στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας, παραλαµβάνει δε
ταυτόχρονα συνοπτική έκθεση για τις περιστάσεις και τους λόγους που οδήγησαν στην ακινητοποίηση του πλοίου.
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12.2. Στην περίπτωση σκαφών τα οποία επιτρέπεται να αλιεύουν στα ύδατα της Αγκόλας, πριν εξετασθεί η λήψη τυχόν µέτρων
έναντι του πλοιάρχου ή του πληρώµατος του σκάφους, ή οποιουδήποτε µέτρου ως προς το φορτίο ή τον εξοπλισµό του
σκάφους, εκτός των περιπτώσεων που τα µέτρα αυτά έχουν ως σκοπό τη διαφύλαξη των αποδείξεων σχετικά µε την
υποτιθέµενη παράβαση, πραγµατοποιείται σύσκεψη συνεννόησης, εντός προθεσµίας 48 ωρών µετά τη λήψη των προ-
αναφερόµενων πληροφοριών, µεταξύ της Αντιπροσωπείας της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στην Αγκόλα, του
Υπουργείου Αλιείας και Περιβάλλοντος, και των αρχών ελέγχου, µε την ενδεχόµενη συµµετοχή ενός εκπροσώπου του
οικείου κράτους µέλους.

Κατά τη σύσκεψη, τα µέρη ανταλλάσσουν µεταξύ τους κάθε έγγραφο ή πληροφορία, κυρίως αποδεικτικά στοιχεία
αυτόµατης καταγραφής του στίγµατος του σκάφους κατά τη διάρκεια της αλιευτικής εξόρµησης µέχρι τη στιγµή της
ακινητοποίησης για σκοπούς ελέγχου, τα οποία µπορούν να βοηθήσουν στην αποσαφήνιση των περιστάσεων των υπόψη
γεγονότων.

Ο πλοιοκτήτης ή ο εκπρόσωπός του ενηµερώνεται για το αποτέλεσµα της σύσκεψης, καθώς και τυχόν µέτρα που
συνεπάγεται η ακινητοποίηση.

12.3. Πριν από οποιαδήποτε δικαστική ενέργεια, επιζητείται ο διακανονισµός της υποτιθέµενης παράβασης µε συµβιβαστική
διαδικασία. Η διαδικασία αυτή περατώνεται το αργότερο εντός τριών εργάσιµων ηµερών µετά τη διενέργεια της ακινη-
τοποίησης για σκοπούς ελέγχου.

12.4. Εάν η υπόθεση δεν καταστεί δυνατό να διακανονισθεί συµβιβαστικά, ασκείται δικαστική δίωξη ενώπιον µιας αρµόδιας
δικαστικής αρχής, από την αρµόδια δε αρχή, εντός προθεσµίας σαράντα οκτώ ωρών µετά το τέλος της συµβιβαστικής
διαδικασίας εν αναµονή της δικαστικής απόφασης, ορίζεται τραπεζική εγγύηση πληρωτέα από τον πλοιοκτήτη. Το ποσό
της εγγύησης δεν επιτρέπεται να είναι µεγαλύτερο από το ανώτατο ύψος προστίµου που προβλέπεται από την εθνική
νοµοθεσία για την υποτιθέµενη παράβαση. Η τραπεζική εγγύηση αποδεσµεύεται από την αρµόδια αρχή και επιστρέφεται
στον πλοιοκτήτη αµέσως µόλις εκδοθεί δικαστική απόφαση που απαλλάσσει τον πλοίαρχο του σκάφους από την
κατηγορία.

12.5. Το σκάφος και το πλήρωµά του αποδεσµεύονται:

— είτε µετά το τέλος της σύσκεψης συνεννόησης, εάν το επιτρέπουν οι σχετικές διαπιστώσεις,

— είτε µόλις εκπληρωθούν οι υποχρεώσεις που απορρέουν από το συµβιβασµό,

— είτε µόλις κατατεθεί τραπεζική εγγύηση από τον πλοιοκτήτη (δικαστική διαδικασία).
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Προσάρτηµα 1

ΑΙΤΗΣΗ Α∆ΕΙΑΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΓΑΡΙ∆ΑΣ ΚΑΙ ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΕΙ∆ΩΝ ΣΤΑ Υ∆ΑΤΑ ΤΗΣ ΑΓΚΟΛΑΣ
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Προσάρτηµα 2

ΑΙΤΗΣΗ Α∆ΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΛΙΕΙΑ ΤΟΝΟΕΙ∆ΩΝ ΣΤΑ Υ∆ΑΤΑ ΤΗΣ ΑΓΚΟΛΑΣ

ELC 331 E/368 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 31.12.2002
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Προσάρτηµα 3.1

ELC 331 E/370 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 31.12.2002



Π
ρο

σά
ρτ

ηµ
α

3.
2

EL31.12.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 331 E/371



Προσάρτηµα 4.1

ELC 331 E/372 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 31.12.2002
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